
ajestic Berlin is your Pro Tour host from
October 31 to November 2, 2008. It’s in the
heart of this historic city that we’ll write a
new page in Magic history. This extended

format Pro Tour will, without any doubt, be a feast
for the best deck builders.

Besides the main tournament, there are plenty of
other things to do to enjoy three days of pure Magic.
Take part in Public Events (open to everyone) where
lots of cool prizes can be won playing whichever type
of tournament format you want, have your cards
signed by the very best artists or play for fun

against Pro players and WotC staff at Gunslinging
Game Play!
Finally, remember to pass triumphantly through
the Brandenburg gate to complete your Magical
weekend.

Das eindrucksvolle Berlin ist zwischen dem 31.
Oktober und 2. November 2008 Austragungsort für
die Pro Tour. Im Herzen dieser historischen Stadt
wird eine neue Seite der Magic-Geschichte geschrie-
ben. Diese Pro Tour im Extended Format wird zwei-
felsfrei ein Fest für die besten aller Deck-
Konstrukteure.

Du hast dich nicht qualifiziert? Kein Problem! Es gibt
auch so eine Menge zu erleben. Auf den Public
Events, die für jeden offen sind, kannst du nahezu
jedes gängige Format spielen und coole Preise
gewinnen, du kannst deine Karten von einigen der
besten Magic-Artists signieren lassen u. v. m. Dir wird
sicherlich nicht langweilig werden!

Und vergiss nicht dein „magi-
sches“ Wochenendes mit
einem persönlichen
Triumphzug durch das
Brandenburger Tor zu krönen!

ro Tours, restricted to invited
players, allow the world’s best
Magic Pros to confront each
other and fight for the title of

‘Pro Tour Champion’. Is it your
dream to be part of this VIP club?
It’s possible! You just need to get
qualified! How? Read all about it
here below:

Pro Tour Qualifier Tournament
(PTQ)
Before each Pro Tour a series of
tournaments takes place. These
‘PTQs’ give their winners a qualifica-
tion to the Pro Tour. At those tour-
naments you’ll meet players of all
levels and you will without a doubt
have a day full of fun.

Last Chance Qualifier
The day before each Pro Tour, a ‘last
chance’ tournament will reward four
lucky players with an invitation to
the Pro Tour. One more reason to do
the trip!

Grand Prix
Grand Prix are the biggest tourna-
ments for which you don’t need an
invitation: Everyone can participate!
These professional tournaments could
be described as Magic festivals as
there’s a lot to do next to the main
tournament: Side Events, artist
signings, Gunslinging Game Play, etc.

Grand Prix generate a unique
atmosphere in the heart of
the most beautiful cities and
they offer at least sixteen
invitations to the Pro Tour.

The Pro Tour Club
If you reach level 3 or higher in the
Pro Tour Club (for that you must
have at least 15 Pro Points), you are
invited to one Pro Tour or the World
Championships (your choice!).

Whether you’ve managed to
qualify or not, you can meet players
from the four corners of the earth
for fiendish matches at the nume-
rous Public Events this weekend
has to offer… so sharpen up your
minds and your decks and meet us
in Berlin!

uf der Pro Tour, an der nur ein-
geladene Spieler teilnehmen dür-
fen, spielen die besten Magic-

Profis der Welt und kämpfen um den
Titel des „Pro Tour Champion“.
Träumst du davon, auch einmal zu die-
sem exklusiven Club zu gehören? Das
ist durchaus möglich – du brauchst
dich nur zu qualifizieren. Wie das
geht? Einfach weiterlesen!

Die Pro Tour Qualifier (PTQ)
Vor jeder Pro Tour findet eine
Turnierserie statt. Auf diesen „PTQ“-
Turnieren gewinnt der Sieger unter
anderem die Qualifikation zur Pro
Tour. Hier triffst du Spieler aller
Spielstärken und wirst mit Sicherheit
einen Tag voller Spaß haben.

Der Last Chance Qualifier
Am Tag vor jeder Pro Tour können sich
noch vier glückliche Spieler auf dem

„Last Chance“ Qualifier zur Pro Tour
qualifizieren. Ein weiterer Grund, eine
Pro Tour auf jeden Fall zu besuchen!

Der Grand Prix
Grand Prix sind die größten Turniere,
für die man nicht eingeladen werden
muss. Jeder kann also einfach so daran
teilnehmen. Grand Prix kann man
eigentlich schon als Magic-Festivals
bezeichnen, da es hier eine Menge
rund um Magic zu erleben gibt. Side
Events, Magic-Artists, Gunslinging-
Spiele u. v. m. Grand Prix, die mitten in
den schönsten Städten Europas statt-
finden, haben eine ganz eigene tolle
Atmosphäre und bieten zudem jeweils
sechzehn Einladungen zur Pro Tour als
Gewinn.

Qualifikation durch Punkte
Erreichst du Level 3 des Pro Clubs
(wofür du mindestens 15 Pro-Punkte
haben musst), wirst du automatisch zu
jeder Pro Tour eines Jahres eingeladen.

Aber egal ob du dich qualifizieren
konntest oder nicht, auf der Pro Tour
triffst du Spieler aus allen Ecken der
Welt, mit denen du dich z. B. bei den
vielen Public Events, die über das
ganze Wochenende angeboten wer-
den, messen kannst. Schärfe deinen
Verstand und optimiere dein Deck –
wir sehen uns in Berlin!

October 31st - November 2nd
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Maximal Gain !
Pro Tours are opportunities to win
numerous Pro Tour points and a lot of
other cool prizes.

Auf Pro Touren hast du eine Menge
Gelegenheiten, Pro Tour Punkte und
weitere coole Preise zu gewinnen.

Let’s meet in Berlin!
All players present at the Pro Tour
site will be given a welcome pre-
sent: An alternative version of the
famous card ‘Mirari’s wake’. You
just need to visit the DCI stand
give out your email and physical
addresses and you’ll receive the
card (while stock lasts).

Another good reason to come to
Berlin!

Alle Spieler in der Pro Tour Halle
erhalten ein Willkommensgeschenk:
Die berühmte Karte “Mirari’s
Wake” mit exklusivem neuen
Artwork. Besuche einfach den
DCI-Stand und hinterlasse deine
Adresse sowie deine E-Mail, und du
erhältst die Karte.

Ein weiterer Grund, nach Berlin zu
kommen!

Get your cool
Pro Tour Foil!
Hol dir dein
Geschenk!

The Pro Tour Qualification Path
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Berlin : Das Extended Magic-Ereignis

Maximaler Gewinn !

Der Weg zur Pro Tour Qualifikation

All information is subject to change without prior
notice - Wizards of the Coast.

Wizards of the Coast behält sich vor, kurzfristige
Änderungen vorzunehmen.

For more info:
http://www.wizards.com/default.asp?

x=mtgcom/protour/berlin08
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